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5.  Pakaivar (Enemies)
Lord Civan holds in his hand the battle-axe that destroys enemies (Akam.invo.4).
6.  Marupatta Nul (A contrary text) Kowniyan Vinnantayan, a brahmin of Puncarrur in Cola country, came of a line of distinguished scholars who had perfectly   carried    out  twenty one sacrifices; they had in their day    re-established Truth   and   defeated    the   false   doctrines resembling Truth, propagated by other religionists like Buddhists etc, who had given texts, contrary to the Vedas that never run counter to the words of Lord Ctvaperuman (Puram.i66:i-9).
Ikalitti - Marupatufaiyaval   (Woman   at     variance with her lover)
The servitor-hero hailed the servitor-heroine a war-like woman at variance with him, who wielded a weapon that hurt his very life (Kali.
108:6,7).
Ika| - 1. Ikalcci (Insult/Scorn)
Avur Mulankilar sang this of Colan Kulamurr-attut Tunciya Killivalavan: "We shall ever see you radiant as today so that those who insult you, bow their heads in shame and those who praise you become prosperous" (Pnram.40:6-8). The maid speaking to the hero urged him to arrange for his marriage with her mistress, thus: "If .the hero were to desert his beloved who had lost her beauty by giving herself to him, thereby making her eyes the object of scorn of the very flowers put to shame by her earlier, it would become a grievous blemish to his reputation"
(Kali.135:12-14).
2. Ayarvu (Relaxed state of negligence) The pregnant monkey, waiting for the proper time when the mahout with the elephant-goad was negligent, would seize and eat its ball of rice covered with ghee intended for the elephant (Peru.393-396). For the tryst by night with his beloved, the hero waited ouitside the big house of the heroine, with the cold northwind distressing
him, looking for an opportunity to enter the house, when the watchmen might relax their vigil
(Akam.162:7-9).
Ikalvu -Ikalcci (reproach)
Kopperuncolan praised Picirantaiyar as one above reproach, a sweet-natured person; a fast friend, and one who scorned lies that ruin
reputation (Puram.216:6,7).
IkjtlvoE - Ikalappatuvdn(Qnt who should be reproached)
Even when his father (Iraniyan) tortured Prin -kalatan in many ways, as the person who should be reproached was his father, he did not reproach him in his heart (Pari.4:12-15).
Ikalunar - 1. Matiyata pakaivar (Scornful foes) Aiyur Mulankilar blessed Kanap Pereyil Kantauk-kirapperuvaluti that his spear might shine resplendent with fame so that his enemies who did not respect his valour might be destroyed toge-. ther with their reputation (Puram.2i: 12,13). Nak-krranar son of Maturai Kanakkftyar eulogised Pantiyan Ilavantikap Palli tunciya nanmaran that his reputation equalled that of May on (Lord Tirumal) who destroyed foes who disrespected Him (Puram.56:13). Nannancey Nannan had an intellectual capacity to subjugate to his power those enemies who disrespected him (Maiai.
73).
2. Purakkanlppavar (Scoffers) Mid-summer was a season so desirable that even those who scoffed at love could not but appreciate it (Akam,25:12).
Iruppam - Tiratci (Pile of boulders) The guide directing the   players      proceeding to Nannan's town, instructed   them not to  go near the pile of boulders forming   the   hills on their
Way (Malai.347).
Ikulai - Tdli (Maid/Female companion) The   heroine   addressed   her   maid    thus: "Oh friend!    As a   sandalwood   tree   when debarkedccellaiyar hails Atukotpa-ttuc Ceralatan as the husband of her who excelled in chastity (Pati.55:i).
